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ASSISTANCE TECHNIQUE DC:S NHIONS UNIES AU CONGO EN 1964 -------------------------------------------------------

TR,'\N5PORT5 ET COMMUNIC/ITIONS 

l, Dans le domAine des transports et communic ations le progrAmme d 1assistance technique 
des Nfltions Unies au Congo portc:lit sur trois secteurs d 1activites - fonctionnement 
de la compt"lbilite et form Btion professionnelle acceleree de la main-d'oeuvre tech­
nique de 1 10ffice cl'E}(ploit"ltion des Transpor~s a'.! Congo (GTRACO), fonctionnement 

..... 

t 
,• 

3. 
\ 

du Ministers des Trnnsports. et Communicatim~s du Gouv8rnement Central -• 

ASSISTANCE ET FONCTIONN EMENT DE LA COMPTABILITE DE ~}OTRArn 

__ ...,_(P-=rojet. 10 ~. ·as) 

I 

,. 
Les plus importants problem es techniques de l.=i comptabilite de 1 1 OTRl\CO etaient le 
retArd de la comptabilis fl tion des ecritures, ln justification .et 1 1 apurement des 
documents comptables et de divers comp·:es, la presentation des bilans nnnuels et 
des budgets ordinaires et extraordina: ~~ ~. Les def"lillances etaient ~erieuses ~ 
retard de six mois de l a comptabilisation des ecri tures , ret"lrd d I un an de l a mise. 
a jour du bilan 1962, prepanticn defectueuse du budget. Elles .. re11dAient imposs~ble 
une politique financiere s"line, entravaient un contrale ~ontinu et valable de 1 1evo­
lution des recettss et .des deper.ses et f Aisaient obstacle a 1 1 et9blissement des 
progr"lmmes d 1investissements economiquement justifies. 

,. 

Les objectifs de l'. Fiss ist"lnce technique des N"ltions Unies (trois experts compt9bles) 
etaient une amelioi::~tion du fonctionnement des di fferents secteurs du D epArtement 
des fin9nces,, 1 _1 el:i.min cition graduelle et progressive des foit· ..:,ses et difficultes 
entravant l a bonne m':lrche des services, · L"I form "'ltion, dans ce c"ldre limite, et le 
perfect ibnnement des connaissances ~~ofessionnelles des agents compt ':l bles congolais. ' 

• " ,. 
En cours de realis "ltion du pro gr ;:imme d 1as3istan:: c1 les experts ant dO surmonter 
uncertain nombre de difficultes resultant d~ nombre reduit de personnel hautement 
qualifie, d'une degradation substantielle des services . Les princj.paux resultats 
obtenus par 1 1 activi te des e;:perts en coope:::-at ion ave::: leurs homologues congol"lis 
et etr.angers sont l es suivants ·i 

a) 

b) 

c) 

Le retard d~ six mois dans l a comptabilisation des ecritures est reduit ~ 
trois en g er:,eral. Par ailleurs, pour fa r egion du Kiv.Li . il est ramene de 
douze a quatre mois. 

Les comptes caisses, b;;mques, (a 1 1 exception des fonds en .cours de route) 
sont mis a jour, 

. i 

Le. bilan pour 1 1·exercice 1963 fut presents en aoOt, celui de 1964 est en 
preparation et ser9 depose en juir. . . _·yss,. 



d) 

e) 

f) 

g) 

2. 

Le budget, t ant ~rdi~?ire qu 1extr9ordinBire, et a i t soumis a u Conseil 
de Gerance f in B::i Ot·; ·· I:l·· est a note r ·qu~- clest l e pr emier budget 
de 'l'DTRACO apres fin juin 1964" 

La preparation de r apports mensuels sur l 1 etat de , la tresorerie, 
contrales reguli~rs de depens es . me nsLi elle s a pour cons ~quence 
un e ,_ diminution des r isques d8 detou::-n cmr:n t s " 

. \!,\ I 

L~ prep~r Btion des ins tructions ecrites su::- le · fo nctionnement de 
tousles c cmpt es de la comptabilite Ana~y+, ique e 

LI etabliss eme nt d'es ·cm•x horai::-es dos· cha n·U.e r s (~ a tsdi , 's ·o~a , 
Leopoldvi1.le) permettar,t un e foctur cJ t .:.o n c or:.:-s cte . 

FORMATION PRDFE55IDN~ELL~ _t. CSE LERF:E 

(Proj et 10 08) 

s. Les qu alifici'l tions et les c o~n ;=i :'.ssanc Gs t ech n5.quc s des chefs -d I equip es 
e t de l a main-d ' oeuvre co~goleis e trav~ill Ant BUX ch a ntie r s na vals e t dans 
l es ''l t eliers d; e n-cretien e t cic ::.epe r at ions du ma t e::-iel de tr.qction de 
1 1DTRACO sont ins uffis Ant os , Les cons equenc es CJ nt l a de gradBtion du 
rendeme nt et do l a productivit e , un niVBAU tres peu el ev e -de l a q~ali~e 
des tr,:i v -=i ux execu-:es, p erte de temps, g,-, s p i.llage e t usure prem9 turee, cj u 
ma t erie l de 1 1 equipement . Lus incid rc: nc es economiques de c ette _:s~t.ua tiql) .· 
r essorte nt au mieu; , a part dee dif~icultes d8ns l e fonctionnem~nt des . 
r ~sBAUX de ~o i c s f e r=~es e t fluv i a u~ , .~u f ~it d8 1 9 VFl leur a nnuelie - ~es 
import.=itions do piec es de :;:e ch rJ nge e t 9u-t re m7-t eriel q 11i depasse 160 
m_illions ;=i u_ t aux fi xe de ~ L - =- SrJ .J. Fr , L-=i nec ess i -te .imminente .- ~, . , 
d_1 uno form a tion c1c c el ereo 1 spec.:i.a lerr,e n·~ de s m:=i gas.:..ns des s ecteurs d:~ . . · " 
r§p a r ~tio~s e t d 1 en~ret i e n des locomc -:ivos Di esel e t de s ~oteurs :Di~s~l j 
mi rins, s 1i rnposait. 

6. Des obj ecti fs du p:r:ogramme ce forn, Atio~ pro ·f' ess~o nn el le acc eleree etaient 

0 l!~m~lioration et l e perfec t ionnemijnt des _co~~a.:.ss8nces techniques ~de 1~ \ · 
ma.in- d I oeuv:i;e sur p,li;Jce 1 . une '. me:i.].le ure qualite, un re,1d~~er1t :f!llUs p~t:JS_l3B 
des tr:ivaux i~d{viduels et une ameliorati~n dL! f onct~on~ement ~es ' eql!?:,P.BS, 
ainsi que l f□rm3tion graduelle de mon.:..te~=s congolais~ 

. . 
' . : ·.:. .... : .... } " :- . ' . ., _: • . ·- - . . . ; . , •• -. : I, . : ... _; • 

· /\u cours de 1964 1 deU'< centres de formF.1tion · et a ient crees . .,.. l I un . ~-_l :. ptelier 
de Thysville, 1 1 autre a u chantier nava l d3 Leopoldvilie. □'ans ces centres 
trois sti'lges de form ation professionnelle acc eleree etaient realises : 

a} Stnge de mag as.:..ns Diesel 2 -:- ..: ~,sviJ.i e : ~'1ec :.7 s tagir'li'res, "dtl ·T5 mars: 

au 17 octobre 1964. 

,,. 
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. -
b) 5t8ge d I electriciens a Thysv.:i.l.le avec 12 participants, du 8 s eptembr e 

1964 a fin fevrier 1965. 

c) Stage de mecaniciens Diesel au chant i er n9V 9l de Leopoldville Bvec 
12 ·stagiairesr du 1.5 avril AU 22 decembre _l.964. Les cours cornprenaient 

: une p8rtie th.§orique et des tr9V_aux pr 9tiques a 1 1 at elier du c entre et 
aux pastes de travail dans l es at eli ers e t chantiers de repar ation et 
d 1entretien, 

B. Les result8ts obtenus sont importFJnts . Les connaissances acquis es ant ete 
dernontrees par un exArn en final pour les deux stages de rnc1gasins Diesel . 
Les exAmens ont perrnis u;i controls ges co nn8 i os'Jnces des stagi aires sur 
taus les points cles de l eur voc FJtion professior.nelle~ Les participants 
ont Assimile le fonctio nnernent du moteur Di.esel et de tous s es a ccessoires, 
ainsi que les reglement s de reparation au de 1 1ent r etien des pieces. Dans 
les tra vBUX pratiquos tous 0;1t montre une habilite a crue a prendre des 
mesures de precision, not emment c e i..les d I a j ust emEJ; ·. ~- ~~::; r.::t os de cl FJssemen ':; 
de f in de stage ~on-t ed i fi cmt es. Sur l ~s 17 shgia ires du co urs de mags sins 
a Thysville, seuls deux pArticipants sont au dessous d 1un result8t satis­
f a isAnt. ~e meme c ~s se presente aux cours du ch an-~ier .naval'a Leopoldville. 
Par ailleurs, qu ':ltre strlgi8ires au totAl ont passe leurs examens r.1vec 
distinction et les a utre□ ort eu des notes 0arir.1nt de 15 ~ 17 sur un total 
de 20 point s , En outre, l es stages a nt perrnis do dece.ler deux Congolic!is, un 
par centre , capable□ de drwenir des mo n3.t eu:r-s . 

Ces resultats, c ependBnt, ne peuvent Bt r e consideres comme 1 1optimum 
possible a a tteindre, Des difficulfe :3 et p·:::-oblernes , :r-eveles au cours de 
rea_lis"ltion des s ·tages , sont a 1 1 orig::.ile de ce f"lit, Le r.c-:nbre di experts 
instructeurs et ait limite a trciis 1 un pa.-.:- st"lge: eti:lnt d_onne que le recru­
teme nt des trois autres experts , prevu p"l r .l.e progr 8mme , ne fQt e ffectue. 
D 1 autre part, l e s conn-"liss 9nces elementa.:.:r-es de base ( c nlcul, geometrie, 
fra ngi'lis) des st agiaires rie sont aver"ees d= un nivoi'lu excessivement bas , 
exigeant qu 1un e partic des cours t heo~iqu e□ s oit consac:r-ee a 1 1enseignement 
de c es mfltieres • . Final ement, l e r:,anque d I t..: n materiel didactique technique 
approprie - equip emen-t? outillage', instrL!rnents de r,1esure , materiel de 
demonstrFJtion - · r eduisait l es possi bilites d 1un e formation plus ava ncee 
dans l s dom a ine techn~que . 

10. Deux f aits mflrqu a nts sont .a soulig;1er - 1 1 inter~t grandissant de l a 
main-d I q_euvre pour l es cours de formation et l a volonte farouche des 
stagia;i.res d I appre ndre . Cette volonte ebit continue, s ans faiblir du 
debut a l a fin du cycle de formation. 



FONCTIONNEMENT OU MINISTERE 

(Projet 10 - 20) 

ll. L'?s· .o.l;ijectifs du prognimmo d I assistance t echnique au fonctionnement du 
• ~ ' ' • I • 

Minister.e des Trr1nsports et Communicat ions etr1ient lo renforcement et 
1 1ameliorq_tio~ de l a structu;e du departement de l a mi3rine et de celui 
des trr1nsports, 1 1elaboration de pr~jets de lois et dtautres textes 
legislatifs, 1 1etude des problemes appropries pour le developpement et 
lfexp_loit;,ition des trr1nsports, l a promotion_ des relations entre 1 1admi­
nistr.:cition et l es comp;,ignies de . tr c1nsports fl insi que les di fferents 
organ es de 1·1 administration . 

12. Le recrutement t ardif diun seul conseiller juridique (droit maritime et 
fluvia~) est la cause principale que 1 1assist r1 nce prevue par l e progr r1mme 
n' ait pu ~tre realises dans son. ensemble. 

13. Les activit es des deux experts (conseiller principai et son assistant) . 
· ~tai13nt consacrees a la prepar?tion et 1~ presentation d I un programme 
d'inv~siissements d 1urgence po~r 1 1annee 1964 de taus les orga~i~~es 
de trc;:insport , a i 1 ::incilyse et · aux propositions de solutions de d;i fferents 
problemes de fonctionnement (problemes financiers, programmes d 1inves­
tissements, etc.) de 1 1 □TRAC□, ·. et a l I etude de tout autre probleme ayant 
trait aux tr,msports et demandes par le 5ecr.et'3ire general OU le Ministre 
des Transports et Communic ations. Ainsi des etudes ont ete faites sur la 
creation et 1 1 etab~issem ent de compagnies de transport maritime, de dif­
ferentes c.onventions internationales. En outre , l es deux experts ont 
participe a l a solution de differentes questions ressortant des attribu­
tions du Ministers (avis, notes, etc.). 

14. Le Conseiller juridique pour le droit maritime et fluvial, des son arrivee 
en septembre 1.964, a entrepris 1.' etude d I uh proj et de code mi'lri time. Sur 
base de ses c·ommentaires et remarques une commission a revu 1·e code. mari­
time et propose les amendements 8doptes. L"l revision du projet de code 
est terminee fin decembre. 

15. La r ealisation du progr.=imme d I FJssistr1nte· technique du Ministers depend 
entierement du recrut ement des experts prevu par le projet. · 

N. Boskovic 
Cons~ill~r Prihcip~l · 
Tr •~nsports et · Co--,-.,unic><itions 

• 
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,~, NATIONS UNIES UNITED NATIONS ~ 
~ 

Mr. Jam.es R. ooks 
Deputy Resident Representative UNTAB 
Leopoldville 
Democratic Republic of the Congo 

N 0. 

31 December 1964 

Helen Grand 
Programme Officer 
Democratic Republic of the Congo Unit 
BTAO \ Action rok. ..... ~"? ······~·: .. _ ... ~-··~ I 

File No. '· 
~o Candidates 

~ 
" I. ile have been informed that Mr . A. G, 1 · has declined the offer 

mad:e to him. 

i:tr . wI ATR 1s cabled reply is that e i 
follow. We will keep you iG 

• • 

uncertain and a letter will 
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(~\ UNITED NATIONS \. NATIONS UNIES 
~ 

INTEROFFICE MEMORANDUM MEMORANDUM INTERIEUR 

TO: Mr. Jam.es R. Brooks JAN -4 196T5: 
31 December 1964 

A: 

THROUGH : 
S/C DE: 

Deputy Resident Representative UNTAB 
Leopoldville 
Democratic Republic of the Congo 

ACTIOf:rENCE: 

FROM: Helen Grand ~ f~ ... . 
2 .. ~ .'.L .. . DE: Programme Officer 

SUBJECT: 
OBJET: 

Democratic Republic of the Congo Unit 
BTAO 

Mr. R. ROBERTSON, Post FF-44 

3 .. ;· -"1.l>t 
□ -F~ ,I o : .... I 

0 · A<.:.nLw iedged 
0 -N :J Action Required 
IN •.',.'lALS ...... ........... ~ ....... , ..... . -~--~ .. ._ .. ____ __ 

In view of posts G-51, I-54 and J-54 being dropped as per L/9591 

post FF-44 will be added to OTRACO project and the extension of 

Mr. Robertson's assignment in the post is going through t he normal 

procedure of consideration. We will cable when approval is obtained. 

f ,, 



UNITED NATIONS NATIONS UNIES 

Technical Assistance Recruitment Services 
United Nations, New York 17, New York 

Bureau europ~en de Recrutement pour !'Assistance 
Technique, Palais des Nations, Gen~ve, Suisse 

isignation du poste: 

D'LJ.!'ee de la mission: 

Date d 1 ent:r~e en 
foncticns;; 

Lieu d 1affectation: 

Attributions: 

DESCRIPTION DE POS'IE 
C0!J(L)-51-AB •¼-

le 26 decembre 1964 

Expert-Instructeur pour ~- formation d 1 apprentis mecaniciens 

Un an 

Aussitot que pos~ible 

'l'hysville 

L' expe:rt devra, en coope:cs.tion a,rec la direction gernfrale de 
llOffice d!E..---r.ploitat:..on d.,-: s 'I':ransports au Congo (0TRAC0), 
crganiser et assu:-er 2.e fonctionnement d 1 un e,entre de fo11na­
tion p.1.'of essicrmelle d 1 c:1,prx· entis m€c2.rd.ciens pour le materiel 
de trac tio:a Die eel ferroviaire et notamment: 

Preparer J.es progranrnes de fcrma.tion technique ( cours 
thEioriqnes et tra.vaux pratiques) adaptes aux besoins 
de 1 10TRJ!.CO; 

Pre}:xl.rer le materiel d:i.dactique necessaire pour les 
cours thsoriques ainsi que pour les tr-c1.vaux. pratiques 
de l'atelier du centre; 

Donner des coure thAoriques (formation generale et 
techn~que) et pratiques, dans sa specialite profes­
sionnelle, conformement au programme adopte; et 

Assurer le £onctionnement administra.tif du centre. 

Il devra, en outre, prepe.rer, organiser et donner des cours 
de formation professionnelle acceleree a 1 1intention du 
personnel local des ateliers d'entretien et de reparation 
des locomotives Diesel. 

* A titre d 1informa.tion seulement 

64-46500 

I O• 



Formation et exp~rience 
requises: 

8onnais sances 
lir.guistiques: 

-2 

Formation professionnelle en m~canique avec une longue 
experience pratique dam, des ateliers d t entretien et de 
reparation de locomotives Diesel et experience da.ns un 
ce::i.tre de formation professionnelJ.e d'apprentis mecani­
ciens" L' axpert doit savoir utilis~r les mcthoies de 
fcJ.'iJ<.1.t.ion professio!meD.e et 1:n~c:,ir l'aptit~·de de tra­
ve.ilJ..er en €qu.ipe et dans un milieu de cultures diffe-

BorJ1e corn.1.:J.is sance de la langue fran~aise 



UNITED NATIONS NATIONS UNIES 

Technical Assistance Recruitment Services 
United Nations, New York 17, New York 

Bureau europ~en de Recrutement pour l'Assistance 
Technique, Palais des Nations, Gen~ve, Suisse 

' D~signation du poste: 

Duree de la mission: 

Date dlentree en 
- f onctions: 

Lieu d 1affectaticn: 

Attributions: 

DE3CR::FTION DE FOSTE 
C0N(L)-51-AC et 51-AD * 

le 23 decembre 1964 

Expert instructeur pour la formation d 1apprentis mecaniciens 

Un an 

Aussitot que possible ap:;:-es le 26 m£.rs 1965 

Tl:ysville 

L'expert devra, en cooperation avec la direction generale de 
11 Office d 1Exploitation des Transports au Congo (OTRA.CO), 
organiser et assurer le fonctionnement d 1un centre de forma­
tion professionnelle d 1apprentis mecanicien.s dans le domaine 
du wateriel de traction Diesel fer:;:-oviaire et notamment: 

Preparer des programmes de form1'ltion technique ( cou.rs 
tteoriques et t:ravaux pratiques) adaptes au."C besoins 
de 1 10TRACO; 

Pre~.re!' le mate:::·iel didactique ne.::essaire pour les 
cours theo:.:iques ainsi que pour les trav-aux pratiques 
dans l' atelier du centre; 

Donner des cours theoriques (formation generale tech­
nique) et pratiqiles, dans sa specialite professionnelle, 
conformerr.ent au programme adopte; et 

Assurer le fonction.'1ement administ:catif du Centre . 

L'expert devra egalement pre;:arer, organiser et faire des 
cours de formation professio:melle acceleree a 11 intenti on 
du personnel, eilr place, des ateliers d 1 entretien et de 
reparation ces locomotives Diesel. 

* Une seule description a ete etablie pour ces deux postes . 

64-46427 



Forrnati~on et exp6r-ience 
requises: 

Connaissaaces 
lingu:i.stiques: 

-2-

Formation professionnelle en mecanique a~c --une...-1.opgue 
expe1·iencc pratique dans des ateliers d 1 entretien et··tle 
reparatioi1 de loco::ioti ves I:ie sel et expfrienc e dans un ·· , 
dE's centres de foruiatj_on pr0fessionnelle d. 1 apprentis 
meca:tl.ciens. L1 expert do~_t savoir utiliser les methodes 
de formation yrofessiormelle et avoir 1 1 a ptitude de 
travailler en equipe et do.r.s un milieu de cultures 
differentes. 

Bonne connaissance de la la.ngue fran~aise 

IBS CA1'.1DIDATURES vEW..ONT ETRE SOUMLSES AU PLUS TAP.D LE 26 FEVRli:R 1965~ 
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TO: 

THROUGH : 

FROM: 

SUBJECT: 

10-0? 

UNITED NATIONS NATIONS UNIES 

INT!:ROFFICI: M!:MORANDUM 

Mr. A, C. Gilpin, Date: _ _.2_3.__D-e.....,ce ... rn ... h ...... e ...... r_...J 9..,..,6 ..... l+-• --

Deputy Resident Representative of UNTAB 
Leopoldville, Democratic Republic of the Congo F' \1'ff Q. COP y 
William Houston Miller 
Programme Officer in Charge 
Democratic Republic or the Congo Unit , BTAO APoA o . .fa ........... .. ········· · 1 11h ~~~!e!?..!J.\ 

«bVJ • 
File No. 

Mr. L. Du - C didate for Posts I~ or J 

In reply to your memorandum L-856/64 requesting 
additional information on the technical background of Mr. Dupuy, 
I am attaching herewith a copy or the interview report which 
was prepared by Mr. Patrick B. Home. 

Our previous reference to Mr. Dupuy's familiarity with 
marine diesels was drawn from Mr. Home's report. If after reading 
the interview report. you still wish clarificafi.on regarding the 
extent of diesel training we .shall be glad to follow up directly 
with Mr. Dupuy. 
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TEL. 2780 - 2286 

B. P. 8634 LF..O I 

F.E.C. 
FEDERATION DES ASSOCIATIONS PROVINCIALES 

DES ENTREPRISES 
DU CONGO 

SIEGE SOCIAL : LEOPOLDVILLE 

LEOPOLDVILLE, le l. .. ?. .... d..~--~-<::..1::1::1J.~_:r.:-~ __ _!_9._§ 4 • -
6. A VENUE RENKIN 

CABLES : INTERINDUS LEO 

AM/SE/F. 1752/D. 07. 
A Monsieur OSORIO T AF ALL 
c/" 0. N. U. C. 
B. P. 7 248 
LEOPOLD VILLE. -

Monsieur, 

Nous avons 11honneur de vous transmettre, en annexe, un 
exemplaire du rapport redige par Monsieur CRABBE, suite a la visite 
qu'il a effectue e a l ' Otraco Matadi. 

Veuill~ agree-r, Monsieur, !'assurance de notre consideration 

tres di stinguee. I) \ 
_ \ ___ ; __ Q - cC ~ \. ··-

.--;;;; ~ 

Annexe. -

J. CRABBE. 
Directeur a la F . E. C. 

F. M. DE POOTER. 
Representant General. 



RAPPORT SUR LA VISITE EFFECTUEE PAR MONSIEUR CRABBE, 

DIRECTEUR A LA F.E.C., A L'OTRACO MATADI. -------·· ______________________ .. _. _______________ - ,., 

Voyage effectue du 20 au 24 novembre 1964 - Rapport differe a la suit e 
de s evenement s de St anl eyvilleA 

Il a e te pri s cont act avec l'Agence Maritime Internationale, Monsieur 
DIKANGA, Chef de l 1 0traco a Matadi, Monsieur GABRIEL son conseiller tech­
nique, Monsieur CANNER et la plupart des conseillers techniques du port, 
ainsi qu 1 avec Monsieur LANDU, premier bourgmestre de Matadi; l 1 auteur a 
d 1 autre part rencont r e l es r epresentants de ~ principale s societes locale s . 

1° - Activite du Port e t du C.F,M.L. 

Les statistiques qui nous ant ete remises portent sur 1963; e lles 
indiquent une augmentati on du tonnage transporte cett e annee, par 
le C.F.M.L . ( 56 ,7 % de t onnage de 1959 centre 52,9 % en 1962 e t . 
46 ,7 % en 1961 ). 

En 1964, la s ituation etait la suivant e ( pour 11 moi s ) : a l' ent ree 
78 ,2 0% de moyenne par r appo rt a 1959 - A l a sorti e 53,2% pa r r apport a 59 , 
Il ne semble done pas que les evenements qui se sont deroule s dans 
le Nord e t l'E s t de la Republique aient deja eu l eur influence sur 
l'activit e du Port e t du Rail. 

En 1963, egalement, 1 1 amelioration du rendement s 1 es t traduite par 
1 1 evolution du rapport "tonne/kilometre nette payante, tonne/kilo­
metre brute t otale 11 : c e rapport est de 39,6 % en 1963 centre 39,1 % 
en 1962 et de 39 % en 1961 ; - signalons qu 1 en 1959 le -rapport ·etait 
de 43, 2 %. 

Les chiffres indiquent donc, semble-t-il,que la periode consideree 
s'est stabili s ee , e t qu 1une exploitation rationnelle s~it a nouveau 
possible. 

Nous laisse rons de c8te 1 1 exploitation du rail, que rious n•avons pas 
examinee , pour nous limiter a 1 1 exploitation du port. ' Il nc faut 
ccpendant pas perdre de vu.c quc les deux activites sont paralleles , 
la s eule difference cons istant dans le tonnage peu important accor­
de ati. trafic Mat adi local. 

2° - Equipem ent-manutcntion. 

Une visi't e du Port indique tres rapidement que ,1 1 equipement est en 
relativement bon ~t at. Certains materiels . sont immobilises par man­
que de pi ~Ge s de rechange (notamment des grues non-electriques). Il 
est bi en evident ' toutefoi s que ce n'est pas le mauvais etat eventue l 
de l'equipeme~t qui empeche l'activite, les manutentions s 1 effectuant 
dans des temps raisonnables . L'equipement est d 1 ailleurs superieur 
( 32 grues par kilometre de quai ce qui est une densite rarement 
att e i nt e dans l e monqe) et rappelle que Matadi ~tait un port de v i ­
t es sc qui ne di spos ait pas de grandes aire s d 1 entrepos age. On peut 
constater actuellement qu 1 il n'y a pas d 1 engorgement dans les entre-
pets de Matadi, bi en qu'il y ait des tonnages de ~archandises a 1 1 en­
trepot et s ur cour. Toutefois-' , la cote d 1 alarme -( 35,000 tonnes ) 
n'est pa s att e int e et il appara1t c ert~iti qu 1 en cas de necessite 
l'Ot raco e$ t c apable .de vid~r tres rapidement les entrep8ts pour l es 
acheminer ver s · Leopoldville. Rappelons a cet egard que 1.a crise des 
transports qui s'est essentiellement manifestee pendant les mois de 
juillet/ao~t, et ait due a la place de Leopoldville et non a. celle de 
Ji,Jatadi : 

./. 
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L'augmentation reguliere du trafic qui s 1 etait marquee en 1963 e t au 
debut de 1964 sera. naturellement inte:r.compue a la suite des evencment :;, .. 
Il n 1 empeche que les nouvelles installations portuaires de Mata.d i sont 
tres ::i.vancees, l e s mag as ins nouveaux comport ant chacun un et age, ~t ant 
termines, et l' amenagement du quai sur le point de 1 1 etre . One pr e•­
miere grue electrique va @tre montee, Ces amenagements tripleront la 
capacite de stockage du port de Matadi. Il r es te neanmoins de tre s 
gros travaux a effectuer notamment le remblayage des tetes de bus e de 
Fuc a , la construction de la gare de triage ( 15 voies paralleles), et 
l e recouvrement du canal de Kala-Kala, D'une mani e re generale, aucun 
probleme de manut ention grave ne s e pose done a Matadi, les bat eaux 
et ant regulierement charge$ e t decharges au moyen de l'equipement dis} 
Administration - Organisation . ponio . ,~ 

L1 0traco est dans l 1 enceinte du port le s eul declarant officiel en 
ne . .(.1) Tous l e s transi ta.ires doi vent necessairement passer par lui. 
Ce monopo l e de la declaration en douane peut se defendre ou se j1,:.s •~ i -­
fier. Son fondement est cependant beaucoup plus douteux s 'il s 1 aver~, 
comme c'est le cas, que 1 1administration de 1 10traco n 1est pas c ap2°·­
ble de suivre la montee des dossiers. De 1 1 avis des utilisateurs, c e 
secteur est done loin d'etre au point. Il semble quc le probleme 
essenti el soit celui du manque d 1 organisation et d 1 esprit de suite. 
Les dossiers ne sont pas suivi s , l a moindre anomalie b loque leur pro­
gression ou l es documents s ont egares , Il ya a cela un grand nombre 
d I explications et par consequent de remedes : la procedure douaniere es ·i: 
a~trac~dinairemcnt complexe , (depui s 1 1 independance les licences sont 
venues s I ajouter au processus administratif h2,bi tuel). Par ai lleurs , 
outre l es forma lites nouvelles, le cargo a change de nature : on trai­
te ac tuellement un tonnage eleve de cargo general, necess itant un 
grand nombre de ces formalites. Nous releverons ce probleme au chi:l-· 
pitre de la douane. Quoi qu 1 il en soit , l es plaint es ace suj e t s ont 
unanimes; elles ont ete suivies par une action parallele de ce:2:.: z::. i n s 
transitaires , qui font apport er l es mar chandi ses au poste de la <Jr, ,~ulc 
locale , ou ils J:1euvent eux-m@mes operer l e dedouanement. D' aut!'e :::· 
transi taires se s ont assure des 2.tmi ti es parmi l e :'e rsonne l, e t di,s e ·­
quili brent en leur f aveur l a succession normale des dossiers. Ces 
transitaires ont entame des activi t es de transports routiers, qui ~ont 
a l 1 0traco une concurrence dangereuse : un rapport officiel reve1e quc 
pour la periode du l e r au 16 novembre 1964, l es differents transi t a ircc; 
ont trans port e par la route vers Leopo ldville 1 1 equiva lent d'un train 
comp l e t, c'est-a-dire plus de 337 tonnes; certains estiment qu I une t oxe 
speciale devra ~tre ap pliquee par le Gouvernement aux t r ansports r ou-­
ti ers paralleles au rail, dans l e but de faire rap?orter par ces tra~s ­
porteurs une contribution aux charges d 1 infrastructure , contributi on 
comp a rc:.ble a celle "lcte s I impose l e ch emin de fer pour sa propr·e infr2.s­
tructure. 

Il est egalement souligne que l e passage des poids l ourds, not ammen t 
c eux de plus de 10 tonnes, est susceptible d 1 abimer tres rapidement l e 
rev~t ement routier. 

Le principal obstacle a la bonne fin des operations "declarations en 
douane" parait @tre l e manque de personnel qualifie, tant europeen 
qu'africain. L1 0traco pourrait-il s 1 assurer, dans l e cadre d 1 une con­
vention partj_culiere, l es services de certains agents appartenant a 
des transitaires? Ceux-ci, sans menacer l e monopole officiel de 
l'0traco, lui perme ttraient de ha t e r ses formalites administratives de 
maniere a mettre le cargo a l a disposition du client six jours au maxi­
mum apres 1~ debarquement,(2) 

Il semble cc.rtain que la realisation prai;ique d'une telle initiative 
demeur era diffi ci l e etant donne notamment le nombre de transitaires et 
l eur importance relative. Le plus important de ces transi taires ne mo.­
nifeste en tous cas aucun enthousiasme pour la formule. One autre me -­
thode est le recru t ement de specialistes parmi l es anciens agent s des 
transi taires. 

./ . 



I 
- 3 -

4° - PersonncJ. 

D1 une maniere generale, il pcut etre dit que la bonne volonte du per­
sonnel tant europeen qu 1 africain n 1 es t pas en cause. Il parait regncr 
entre l es differentcs categories du personnel, sauf les excep ti ons 
traditionnc lles , une tres reelle cooperation. Le personnel europeen 
conseillc r ne parait pas etre tombe dans le defaut habituel de l 1 assi$­
tance t echnique c' e st-a-dire le manque d 1 initiative et l e decourage ­
ment. Il faut tout efois souligner quc ce personnel a ete diminue 
d 1 une fa~on be aucoup trap radicalc de 100 a 12 dans un servic e , de 37 
a 5 et notamment pour les t echnicicns du port. Cela constitue unc 
hemorragie irreparable dans uncertain nombre de cas, les differents 
secteurs etant laisses a du personnel congolais non forme suffiswrun~nt . 
Remarquons toutefois qu 1 il cxiste de notables exceptions pour un c er­
tain nombre d 1 africains tres serieusement formes avant 1960. La pen;,,i.­
ri e du personne l europeen ct la surcharge de travail qui s I ensui t cm-­
pechent les conse illers techniques etrangers de former correctement 
leur succcsseur africain. 

Il est d 1 autant plus anormal de constater quc l c personnel europeen , 
conseillcr t echnique , bien que r emplissant apparemment une tache d I m1.:; 

tres hautc efficacite economique, avec l e maximum de dynamisme, ne .fait 
pas partie de 1 1 assistance technique: une r emarque generale peut et~e 
faite ace sujet. Malgre ce qui en a parfois ete dit, il ne ~arait pas 
que la hauteur des traitements soit toujours suffisante pour compenser 
d~ services tres ree ls r endus par certains conseillcrs. Il ya 1~ urt 
probleme de personnalisation de la fonction et de sa remuneration qui. 
n 1 est pas resolu. Ce personnel fait de tres nombreuses heures suppl l­
mentaires, nous l'avons ecrit. Il faut souligner qu 1 en contrepart ie 
de cet effort sa situation a Matadi est precaire. Il n'y a a Matadi 
actuellement que tres peu de femmes de sorte que l e personnel ne mene 
aucune vie familial e e t aucune vie sociale. Le s loisirs sont to~ale­
ment inexistants ( il n'y a pas un cinema a Matadi et les seuls caft§s 
sont celui du restaurant Metropole et celui du Central); le probleme 
de scolarite se pose en ce qui concerne l es enfant s,enfin, la longueur 
des termes nc parait pas toujour s justement calculee : 1 1 agent marie 
sans enfant separe de son epouse fait un an de terme, celui qui a deux 
enfants apres six mois, c e lui qui a un enfant apres huit mois tandis 
que l'agent dans une situation normale c'est- a- dire non separe, fait 
deux ans de terme . On peut considerer a priori que la durec de c es 
termes apparait normale. Certains cas particuliers rend2nt cependant 
cette mes ure generale insupportable. 

A ces difficultes de base s ' ajoute qu ' il es t actuellement tres diffi• ­
cile de r ecruter en Belgique des specialistes, de preference anci ens 
de l'Otraco, qui ne soient pas encore reclasses a leur satisfaction. 
Qu'il suffise de rappeler qu'aucune garantie de carriere n ' exist e pour 
le personnel technicien etranger, que la vie familiale , sociale et 
culturelle qui lui sera offerte dans certains endroits ne sera pas 
s atisfaisante, s'il ne fait pas partie de 1 1 assistance technique, et 
qu'un travail tres dur lui sera demande. Il est dans ce cas absolument 
extraordinaire de constater le dynamisme et 1 1 efficacite d ' un certain· 
nombre de techniciens que nous avons rencontres sur place dont notam­
ment Messieurs GABRIEL et CANNEEL. 

5° - Douane 

Il est a priori difficile, si pas impossible de dire a quoi est ex~c­
tement dfi l e retard considerable que les importateurs constatent en­
tre le moment ou leurs marchandises sont debarquees et celui ou e lles 
sont mises a leur disposition, Sans aucun doute, nous l ' avons souli­
gne a un point precedent de ce rapport, une part de la responsabilit e 
qui doit etre at tribuee a la desorganisation des services administra­
tifs de l'Otraco. IJ. est neanmoins certain que le principal coupable 
parait bien etre le service de la douane. Celui-ci n'est d ' ailleurs 
pas sans excuse. Il a incont c~ stablement beaucoup plus de travail 
qu ' cn 1959, epoque a laquelle 1 1 0.D.C. a A}TVE:RS effectuait les princi-· 
pales operatio~1~ 2·2 dedo1,.anement . Depui s J.3. supprc::ssion de cet ofi ·' 
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l e dedouane:nent doi t @tre effectue par un personnel qui n' a c e:'te.<; 
pas ete augmente I et qui n I est cert es pas plus competent puisque .1 2. 

plupart des techniciens europeens ont quitte de.finitivement, 

On a enregistre en 1959 700.000 tonnes a l ' importation. En 1963, c ? 
tonnage etait de 440 .000 . On cons idere que la suppression de l ' O.D. C, 
a triple le travai l de la douane, ce qui exp lique bon nombre d 1 ano­
malies ac tue lles. 3 techni ciens sur 15 demeurent en place. Ces t r .. ,i s 
t echniciens : un norvegien , un suedois et un allemand, n;ont guer12 de 
pratique de la legislation douaniere congolaise. 

Par ailleurs , le ~ fo :::·mali tes sont devenu:.s beaucoup pJ.us complexes ; se 
sent ajoutees en effet les exigenc es du controle de change . Enfin, 
les instructions non donnee s ou mal donnees par certains des tina t ~LrP s 
et certains transitaires por t ent l e solde de la responsabilite de ~es 
r etards, Il apparait eviden t, bien que nous n•ayons pas eu la po.;;si -­
bilite de poursuivre not re enqu~te c.a:a.s les services de la dow,.~--i e 1 

que ceux--ci devraient etre t :r-es rap 0Jen-,ent etoffes en technicieDS 
et ranger s e t reorganise s . Le s abus en ce domaine sont fla grants : 7 r-.r 

douani ers ne sont pas a 1 r;l l "'.' pos t e , ou i l.s :r viennent en re tard . I>.::, 
interpretent les ins truct ions de maniere .:?antaisiste ou se mon!::r ent 
corrompus. Mai s encore une fois, i1 semble surtout que ce soit le 
manque diorganisation beaucoup plus que la negli (;ence ou la mauvais e: 
volonte, qui soit a la base des retards actueJ.s. Enfin, il est i~­
contestable que la procedure de v.t'ai t et :-..~ e si.mpli.fiec : notamment en 
matiere des licences cou7." cJ.nt des envois parvcna:it par des bateaux 
different s, et en matiere de prorogation des licences pour marcha~­
di ses debarquees. Actuellement ces prorogations doivent etre so1:.i -­
ci t ees a LeopoJ.dvillc c e qui demande un temps fort long. N ' est-iJ. _pr..:; 
possible de prevoir qu:un delegue de l'Office des Licences soit pt'e ­
sent ~ Matadi , ou qu=une telle del egation puiss e, sous cer~aines ~o~­
ditions , @trc transf free au representant des Affaircs Economiques sc 
trouvant ~ Matadi. Il est bien evident que ce probleme merite t cu~ : 
1: at tention des A1,:to:.: it es comp~~e:.. >c: s, Il serait souha itable qu.e r:: 
commission des transports se ,.,cnche sur les ameli orat ions a appo:' ,.e r 
a la procedure act t!elle , eu egard a son importance pour 1 1 economi c 
congolai se. 

Conclusions 

On peut dire d ' une manie r e generale .que la situation genera l e de ~-• 0 -· 
trace Natadi appa:ra'.L t exceptionn~llement bonne malgre le manque de pe r ­
sonnel, les difficu ~ ~es t echniques · e t aclministrati ves. Il con vi e,."-c de 
lui apporter, du cote officiel e t du cote prive, toute l'aide neces­
s aire, par exemp l e dans le domaine de l'administration, dans celui de 
la concurrence rail/route, et dans l e do::--iaine de la tresorerie, de 
maniere a lui permettre d i operer , en ce qui concerne le port un reta-
bli ssement qui apparait certain~ · 

LEOPOLDVI LIB , l e 10 decembre 1964 . 

J, CRABBE, 
Directeur a la F.E.C . 

(1) A.R. du 2.10.1937 , 

(2) Une autre solution consis te par la preparation des declar a t:i. c: ,._, JJ;:i, 1• 

des bureaux specialises , declarations qui seraient transmis es a 
l' Otraco Mat"2..cE .. 
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ANNEXE 

CABINET DU PRESIDENT. 

Monsieur le Representant, 

B. F. OSORIO-TAFALL 
Representant Resident et' 
Directeur des Programmes 
du Fonds Special des 
Nations Unies au Cong 

BP. 7248 

LEOPOLDVILLE. 

DECl 81964 

ACTION 
ro~:~g~~-·~ .'.!..~ .. 6 i 

. " .... -~ --~ .. ~ T .. .... €':f.~ 
~ --- 1~~~ ....... 1 
□ ._ · 'J ·• ,· · • ,::leted 
0-A · :n .w· i dged 
D -N , Ac ~oa. Required 

J'ai l ' honneur d 1accuser reception de votre lettre BAT 1431/64 
du 7 courant et vous remercie pour 11 aide que les Nations Unies ne cesse 
d 1 apporter a l ' OTRACO . 

Puis-je vous demander , dans le cadre de vos programmes pour l ' an­
nee 1966 , de bien vouloir examiner la possibilite de proroger le contrat de 
ces 3 experts pour l ' annee susvisee . 

En vous reiterant mes remerciements , je vous prie d ' agreer , 
Monsieur le epresentant , l ' assurance de ma consideration tres distinguee. 

LE PRESIDENT , 

P. KABASUBABO. 
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(~\ UNITED NATIONS ~ NATIONS UNIES 
~ 

Mr . A.C. Gilpin 
Deputy Resident Representative UNTAB 
Leopoldville 
Democratic Republic of the Congo 

William Houston 'ller 
Programme Officer in Char ge 
Democratic Republic of the Congo Unit 
BTAO 

STf TUS OF POS'I' H-54 

File No. 

Thank you for your memorandum /855/64 

future status of post H-54. 

For your information, we are a. 

recruitment for posts 

cc: 

11 December 1964 

~ the 



U NT'T E D NAT IONS NATIONS UNIES 

Technical Assistance Recruitment Services 
United Nations, New York 17, New York 

Bureau europ~en de Recrutement pour l'Assistance 
Technique, Palais des Nations, Gen~ve, Suisse 

IT'u?SRIPTIOIJ DE FOSTE 
CON(L)-5\-AE, 54-AF et 54-AG * 

J.e 11 o.fccr:.b:r·e 1964 

Designation du p'.)ste: Ex;iert-i.nstructet.r p~ur la formation d 1 apprentis mec.'.l:iiciens 

D"lil.ree de la. mif3sion: Un an 

Da -r-3 (~ 1 e-.• l~r <!:'.e en 
i @ l:V;.1,:n·~ Au ss jt(it, ql1'3 fOSfiole (1,p.ce s le 12 T'I...S 1'S 19G5 

Lieu d. 1 a ff-.;ctc.tion: Leopoldville 

Attributions: LT e::p2:~~t dev:a, en collabor at i :)ll avec h c.irect::.on ge:iernle 
d.e l i(':'.:'!'i. ct:i c1fE,::~,l oi t at".i.0n d ns 'I'ra.'1.r;;.,orts au Cor .. r0 ~O'i:'Bl. tO), 
orga P..i s er e:. e.n :;:~r e r l P .frnc-::, :i.. cn-:-:ier:. ,:,;n-i:. d ' H:-. c.e:-•'-- r ~ oe .:',>i •::i.a­
tion prcfe ,?f/1 Cfa1(·. l!.c di a:=>prentls m6ca:1ic:;.ens i;utir le chaHtier 
naval et nota1,: !J('rii~ ~ 

Preparer des ~::,r013r arr.'Qes d' en Jeisnene,n:, de fo:;:'..7'.J.tion 
technique (coi_;,rs th€or:.quc s ': t '.:. ravaux p::'atiC'1U. ::J s) 
adaptes aux bt soins de 1 1 0TMC0; 

Preparer le mc.te::-iel didadique necessai:re pour les 
cours theoriques aL1si que pour les travaux pratiques 
dans 1 1 atelier du centre; 

Donner des 
technique) 
sionnelle, 

cours theorique s ( fo:.:ma tion generale et 
et pra.tique:::, dans sa specialite p;:of es-

f ,, ' ' ~ ... con ormeme:-11:, au prcgr&.1lIIlC ac..opl,e; 

Assure!" le fonctionnement adm:i.nistrati,f du centre; et 

h·eps.rer, organiser et faire des cours de formation 
professiom1elle acceleree a lTintention du personnel, 
sur pl a ce, du c hantier naval C:.e Leopolc.ville et) even­
tuellemen--c,, de CoquiL.11atville. 

(verso) 

* Une seule description a ete etablie pour ces trois postes. 

64-46343 
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requises : 

Connaist1 r.ces 
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Formation p:ro:e s s::..onnclle en rnlcaniqne t'..vec une longue 
experien-::e pra+.i que dons des ::i.teliers d 1 ertretie:1 et de 
repa.ration d 1 u1u.tes flmriales ou ma r::.t.imes et experience 
dans un des centres de for.nation pr-oi'essionnelJ.e d 1 appren­
tiS-:mecaniciens; 1 1 e..iepert cJ_r,i t 52.vo-t r ut:_liser le s mt.th odes 
de fo!':rnatio?:1 profecsionnell i et 2 :0i r l 1 :::.T.>ti tude de tra­
va:'.:i..ler en equipe et dans m1 m:J.i9u de cuJtures differentes~ 

Borne c0n·1aissance cie la lanE_;ue fro.nge.isc 

J:::~.; 8A1'u }.rA'1UR.t.S DEVRO~ E'.:?RE so:.'MISES AU PLYS Tii.R!l ·IE J.2 F'E'7RIJJI. 1965. 
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UNITED NATIONS 

INTEROFFICE MEMORANDUM 

(~\ 
~ NATIONS UNIES 
~ 

MEMORANDUM INTERIEUR 

I 0...-0 

Mr. B. Osorio-Tafall 
Resident Representative UNTAB 
Leopoldville 

11 December 1964 
DECl 6 196tfE: -------

Democratic Republic of the Congo 

William Houston Miller l}) \M..• 

Programme Officer in Charge 
Democratic Republic of the Congo Uni 
BTAO 

Status of OTRACO project posts 

ACT OMERENCE: - --

To:"----.---
1 t •. OJ.t>A. I O•"'r •• -..... .. ...... ······• ... ··-········-· 
11 

We would appreciate knowing your intentions regarding the 
incumbents and the status of the following O'lRACO posts inasmuch 
as they are not listed in the project for 1965: 

V-54 
W-54 
X-54 
FF-54 

(C. Sabbagh) 
(B. Vassiliadis) 
(E. Vonlanthen) 
(R. Robertson). 

We also note that these posts have not been included in the 
list of new OTRACO posts proposed in your memorandum of 24 November 
on this subject (BAT/1.320/64). Please also reference your cable 1932. 

In addition, regarding post W-54, we are pressing TARS for a 
new dacis:ton on Mr. Vassiliadis based on your L/804/64. However, 
in order to take personnel action on the decision requested of TARS, 
we need your early advice on the 1965 status of post W-54 as well 
as the others listed above. 
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OPERATION DES NATIONS UNIES {~) UNITED NATIONS OPERATION 

AU CONGO ~ IN THE CONGO 

To 

from . . 

Subject 

BOITE POSTALE 7248 
LEOPOLDVILLE 

REPUBIJQUE DU CONGO 
CABLE: ONUC. LEOPOLDVILLE 

CTR/M2233 
1 December 1964 

Mr. James R. Brooks, Deputy Resident Representative 

N. Boskovic, Senior Consultant, Transport and Communic 

Re-Programming of the U.S. Programme Agreement 
(PROAG 1965) 

Reference is made to your memorandum dated 24 November enclosing 
copy of the summary of the posts you have proposed for inclusion under 
the U.S. Proag for 1965. 

Although our requirements in Instructors and Accountants have been 
covered, I regret to note that no mention is made of the post of Diesel 
electrician actually held by Mr. R. Robertson assigned to OTRACO Railway 
workshops in Thysville. 

I would appreciate your personal intervention so that Proag 1965 is 
amended to cover the post of Mr. Robertson. 





"' 

00 • r...i.r no•, 'BO 
• oakOTiO 

l 



' .... 
/ ' 

DRAFT for eventual translation into French. 

Monsieur le President, 

I have the honour to refer to your letter of 29 August, 

reference 256/CP/T, in which you requested extensions of the 

contracts of Messrs. Vassiliades, Sabbagh and Vonlanthem. 

I must first apologise forA the considerable delay in 

replying to your enquiry. This was occasioned by the need to 

ensure financing for these posts after the current year. 

I am happy to inform you that the necessary financing 

has now been arranged and we are accordingly extending the services 

of these three experts for a further year. Unfortunately, l!e MC .,e11,.,. 

we are not in a position to furnish the two additional accountants 

whose services you requested. 

May I add how much we appreciate your expression of 

satisfaction with the services of Messrs. Vassiliades, Sabbagh and 

Vonlanthem. 

Veuillez agreer ••••••••• 

M. P~ Kabasubabo, 

President, 

OTRACO 

. Leopoldville. 

M"' { 
cc Mr. Boskovic 

Miss Paquin 

B. F. Osorio-Tafall 

For clearance by: 
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TO 

-

--,. .. 
ROUTING SLIP 

.11 • 
·jll1..-vv, 

-
APPROVAL NOTE AND RETURN 

SEE ME, PLEASE YOUR COMMENTS 

YOUR SIGNATURE YOUR INFORMATION 

NOTE AND FILE V FOR ACTION 

t."-' J _c.-. v~ 

c~~ l~ -

.FROM 



OPERATION DES NATIONS UNIES (~\ UNITED NATIONS OPERATION 
AU CONGO ff IN THE CONGO NOV 5 1964 

ACflO . BOITE POSTALE 7248 
LEOPOLDVIl.LE 

REPUBIJQUE DU CONGO 
CABLE: ONUC. LEOPOLDVILLE 

CTR/M2207 
fTOk ,~r 

I 
4 November 1964 

[ h ,lOW~~75.i'· l 
J - ~ ~ Action Requ: ed ~ 

Mr. A. C. Gilpin, Deputy Resident Representative J\ r S ............ .,. ..... . To 

from N. Boskovic, Senior Consultant, Transport and Communications 

Subject : Extension of contract Mr. R. Robertson 

cc: Mr. M. Gauvreau 

Thank you for your CIVPERS 31 dated 26 October 1964 on the above 
subject. 

Mr. Robertson has been continuously under my supervision since 
30 May 1963, when he was assigned as an Expert Diesel electrician in 
the rolling stock depot of OTRACO at Thysville. 

The duties of Mr. Robertson consist of the following:-

- inspection of magnetic particles 
- conducts constant quality control inspection 
- assists and advises Engineering Department 
- conducts laboratory analysis of locomotives corrosion resistant 

cooling water system. 

The services of Mr. Robertson have proved indispensable for the 
repairs and maintenance Depot of OTRACO at Thysville, who have repeatedly 
requested the extension of his contract. 

In this connection, I strongly recommend the extension of contract of 
r. Robertson for a further period of one year i.e. to 31 December 1965. 
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UN IT ED NATIONS 
f~~ 
~ NATIONS UNIES 
~ 

Mr. James R. Brooks 
Deputy Resident Representative UNTAB 
Leopoldvi le 
Democratic Republic of the Congo 

Helen Grand 
Programme Officer 
Democratic Republic of the Congo Uni t 
BTAO 

• Lucien BARR.ERE, Post G-51 

l December 1964 

\NfO. COP'< 

\ e shall appreciate your submitting fo 

approval the candidature of Mr . 

vitae at,tached, for the post of 

mechanics . we look forward to 

• 

Barrera ~ ies of curriculum 

instruc~ or diesel locomotive 

an ~ decision .. 

• 
I 
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r 
f 
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24 novembre 1964 

MEMORANDUM 

Objet: Cundidat au ste CON L -51-G S ecialiste de la 
formation dans le domaine de la m canigue 

Le Service du Personnel, apres avoir consult~ les services 
organiques competcnts, recomma.nde le candidat dont le nom suit, pour 
le poste mentionne en reference: 

Honsieur Lucien BARfilo.RE (France) 
---------------

M. Ba.rrere a ete diplOm~ de 1 1Ecole Technique du Lot et 
Garonne. Son experience en tant que Che£ de Service, aa.t~riel et 
Fraction, Chemins de Fer de Hadagascar, lui pcrmettra. de mener ~ 
bien les fonctions requises par le poste en cpestion. 



Nom 

Date de naissance 

Etat oivil 

Adresae 

La.ngue 

Instruction 
1915 .... 1922 

Experience 
1959 - 1960 

191Jl - 1959 

l9i,_t 

1934 - 1942 

CURRICULUM V~ 

: Lucien, filnile BARRERE N&tiona.lite: Franga.iae 

. . 29 Decembre 19,);: ( a Paris) 

: Marie ( 3 enfants) 

: 28 Avenue Bolviller, Brunoy (Seine et Oise)., France 

: Fnni;si.s 

: I..zy-cSe Bernard Palisay., .A&en (Lot et Garonne) 
Ecole Technique du Lot et Garonne (Agan) - Dip18m do 
f'in d1 etudea. 

. . 

N 

• 

Chet de eerv-J.ce, Materiel et Trae•tion., Chemins de Far 
de Macl.a&aecar. 
Direction gGnerale des eteliers centraux &ffectus.nt lss 
grandee reparations du matel'iGl moteur et roulant; orga­
nisation ganerale du ser'Vice aveo ap:proviaionnement et 
C0lll!rlandes (pieces de rachange• matieree, outillages); toutes 
questions ae rapportant au personnel des ateliers et depotg. 

Ch0f du service automobile du territoire de Ma.daga.sca.r. 
Gestion comptabla at fina.noiere du ga1'8€a central charge 

de la repartition., reparation et entretien des vehieules 
compoawrt le pare automobile du ta:rri toire de Made.ga.sca:ro 

Chef de service, I,iateriel et Traction, Chemins de Fer 
de Madagascar. 

Chef des ateliers centraux des Charnins de Fer de 
Madagascar. 
Direction du groupe des atsliers centraux de Tananarive 
aesure.nt lee reparations de tout le materiel moteur et 
roulant des chemins de fer de Mwlagasca.:r. 

: Chef d1atelie1· et de subdiVision du materiel roulazrH du 
Chemin de fer de Dakar au llige:r. 
Direction de l'atalier central dea r~amtiona de tout le 
mate:riel roulant du Chemin de fer de Daka.1• eu Niger -
a Thi es ( Senegal) • 



. . . ' ' . 

24 Novembre 1964 

MEMORANDtn4: 

Objet: Candida.t au ste CON L -51-G s ecialiste de la 
formation dans le dor.aaine de la m canigue 

Le Service du Personnel, apres avoir consult~ les services 
organiques com~tents., recomma.nde le candid.at dent le nom suit, pour 
le poste mentionne en reference: 

l-i>nsieur Lucien BARRERE (France) 

M. Barrere a ete diplem~ de 1 1Ecole Technique du Lot et 
Garonne. Son experience en tant que Chet de Service, Materiel et 
Fraction, Chemins de Fer de I-Magascar, lui pcrmettra de mener l 
bien les fonctions requises par le poete en q.iestiono 



. . 
t I r \ 

Nom 

Date de naissanoe 

Etat civil 

Adrssse 

Instruction 
1915 ... 1922 

Exl')erience 
1959 - 1960 

19~ - 1959 

1934 - 1942 

21 Novembre 1964 

CURRICULUM VI'~1AE 

: Lucien., Emile :BARRERE N&tionalite: Frangaise 

: 29 Deoembre l 9l}:: ( a Paris) 

: 14arie (3 enf'ants) 

: 28 Avenue Bolviller, Brunoy (Seine et Oise)., France 
- . 

: Fnn~ai• 

: lqcee Bemard Palisey, Agen (Lot et Garonne) 
Ecole Technique du Lot et Ga:ronne (Agen) - Dip18me d.e 
fin d'etudea. 

: Chet· de service, Mat8riel at Tr~tion• Chemins de Fer 
de Madagascar. 
Direction generale des ateliers centrawi: effectuant lea 
grand.es reparations du materiel moteur et roulant; orga­
nisation generale du service avec approvisionnement et 
conunandes (pieces de rechange, matie:res, outillages); toutes 
questions se rapportant au personnel des ateliers et depSts. 

: Chef du service autO!llobile du terri toire de :rrl&dagaacar. 
Gestion comptabls e't financier& du garage CGntral charge 

de la repartition, reparation et entretien des vehicules 
composant le pare automobile du territoire de Madagascar. 

: Chef de service, l'iat&riel et Traction., Chemins de Fer 
de Madagascar. 

: Chef des ateliers csntraux des Chemins de Fer de 
lfadagascar. 
Direction du groupe des atc,liera centrawr: de Tananarive 
aaaurant les reparations de tout le materiel moteur et 
roulant des chemina de fer de Ma,dagasca:r. 

: Chef' d1atelier et de subdivision du materiel roulaw_t du 
Chemin de fer de Dakar au Niger. 
Direction de 11atel1er central des rapara.tions de tout le 
materiel roulant du Chemin de fer de Dakar au Niger -
a Thies (Senegal). 



COURRIER D'AFRIQUE 1 December 1964 

+-

La G. S. L. C. pat le 
d'indeinnites "fabuleuses" 

que se seraient octroyees fos dirigeants de l'Otracg_ l 
L'uniformisation de l'indemnite 

fami'liale, a ete le theme prin8i­
.pal d'un meeting populaire que 
M. A1p'honse Kithima, secretaire 

[
general -des •.yndicats libres, a te­
nu dimanche au restaurant du Zoo, 
a !'intention du personnel de 1'0-

t~~~~i !'assistance, on notait la 
resence de M. et Mme La Flamme 
presentant international de la 

Federation des Transports dans 
le monde. Ce dernier est depuis 
qu:elque tem:ps au Congo, pour don­
ner des conferences sur ce semi­
naire de transports, qui est orga­
nise par la F.G.rr.K. 

Apres les elections syndicale, 
qui se sont deroulees dans diver­
ses regions, ii apparait QU~ 'e nom­
'bre des membres affiliec a Ja C.­
S .L.C. s'eleve a plus de 3 m1l'le per­
so,nnes servant au sein de 1'0-
traco. Ceux-ci se plaignent ame­
rement du fait que 'e personnel 
de cadre de l'Otraco, s'est uc­
troye des indemniteo. allant de 30 
a 40 mille francs et cela au d-e­
triint. des travailleur-s suba:ter­
nes. 

Kith_ima a par ailleurs de­
me , f, les 4lformatjons selon Jes• 

quelles sont s.yndicat aurait cor­
rompu Jes affilies des autres syn­
dicats. Ces informations, a-t-il dit, 
sont denuees de -tout fondement. 
Ensu·te l'orateur a violemment 
condamne la procedure illegale que 
!es dirigeants de l'Otraco aurait 
•uiv. ie pour s'acco11der des indeml 
nites « Fabu'.•euses ». , 

Nous voulons suivre la proce 
dure Jegale, en se basant sur les 
modalites normales suivie, par 
l'administration du gouvernement 
central, pour ]'augmentation des 
in'demnites des agents de l'Etat. 
Tant que cette regle n'est pas res­
pectee, nous ne pouvons pa.,_ to­
'lerer de telles injustices s·odales, 
a dit M. Kithima. 

Maintenant que le gouverne-
ment a toutes !es pr()IVinces a sa 
di-spositi,on, a poursUlivi M. Kithi­
_ma, nous devons ,tous travailler 
pour 1'e redresse;ment et le de-' 
vel_oppement econom.ique de notre 
pays. Le marasme ec·onamique est 
du en majeure partie a !'action 
nefaste des insurges et du triba­
lisme, a conclu le leader syndica­
liste. 

A.P. 
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NOV 28 1964 0 

ORGANISATION DES NATIO~.f:'tf~\N'NITED NATIONS ORGANIZATION 
UNIES AU CONGO •,~ . . IN THE CONGO 

TO: l • 
l ,___ . -- . 

I TER - OFFICE MEMORANDUM 

,. -· leted 

w. ~ ed 
~' .,e.;1uired 

CTR/M2228 
25 November 1964 

A : Mr. A. c. Gilpin-; Deputy Rei:tfeien·~--·Re resentative 

DE: N. Boskovic, Senior Consultant, Transport and Communications 

OBJE T Project 10-08 

Referring to our recent conversation on the above 
subject and to the subsequent advice of Mr . Heneidy that 
the financing of project 10- 08 will be carried out by 
funds provided by PROAG , I would appreciate your confirming 
to me the f ollowing posts :-

6 
l 
3 
l 

Expert instructors 
Training Adviser for 
Accountants 
Diesel Electrician 

1 
OTRACO /. 

y~~·~ 
C ~~ ~·~~-~ 

Vi ~I O 
~ 
0 
00 

z 
I 
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PROGRES, 23 novembre 

Le redressement de l'Otraco-~ 
NOOVELLE MISSION 
d'ingenieurs beiges au Congo 

En vue d'aider l'Otraco a re-
, dresser la situation des trans­
ports au Congo, une equipe d'in­
genieurs beiges s'est rendue au 
mois d'aout a Leopoldville avec 
mission d'y preparer un pro-

' gramme d'assistance. Ce pro­
gramme, en cours d'execution, 
s'associe a une convention de fi­
nancement a laquelle participent 
le gouvernement beige, l'Otraco 
et des groupes industriels belges 
tels que Jes Ateliers de Construc­
tions Electriques de Charleroi, Ia 
Societe Anonyme Cockerill-Ou­
gree et I' Anglo-Belgian Com­
pany. II prevoit la remise en ex­
ploitation normale du reseau de 
chemin de fer Matadi-Leopold­
ville, la remise en etat des ins­
tallations portuaires a Matadi et 
a Leopoldville et Ia remise en 
service de certaines unites flu­
viales. 

L'execution de ce programme 
s 'appuie sur une fortnule d'assis­
tance technique . originale adaptee 
aux problemes que pose !'utilisa­
tion d'une main d'ceuvre peu 
specialisee. Des petites equipes 
de specialistes sont chargees de 
remettre le materiel en etat de 
marche et d'effectuer parallele­
ment une selection parmi Jes ele• 
ments congolais Jes plus doues 
de l'Otraco. La formation prati­
que de ces derniers est completee 
par un enseignement technique 
que leur prodiguent ces memes 
equipes de specialistes beiges. 

L'ingenieur de la Societe Na­
tionale des Chemins de Fer Bei­
ges, M. Van Mae!, que le gouver­
nement beige a place a la tete 
de la mission estime que la for­
mule choisie a provoque jusqu'ici 
les effets Jes plus heureux tant 
sur le plan techinique que sur le 
plan psychologique. Conclusions 
auxquelles Jes responsables du 
programme ont abouti apres une 
premiere periode de travail : ii 
sera possible d'accompl~ re­
d~ent voulu avec un mini-

mum d'hommes specialises, gra­
ce a Ia tres large collaboration 
des Congolais. 

Au mois de decembre prochain, 
une nouvelle mission d'ingenieurs 
sejournera a Leopoldville pour se 
rendre compte comment ont ete 
suivies Jes suggestions de Ia pre­
ceden,te equipe au sujet des repa­
rations du materiel et de !'exploi­
tation technique des transports 
congolais. 

Sur Ia base des renseignements 
qu'ils auront recueillis sur place, 
des dispositions seront alors pt· -
ses afin d'entamer une nouve e 
phase de travail. 



Bureau du Representant resident 
et Directeur des 

Programmes du Fonds Special 

PROGRAMME D1ASSISTI\NCE TECHNIQUE 
POUR LES ANNEES 1965-1966 

On trouvera ci-joint copie de la lettre Ng CAB/PM/0116 du 5 aoOt 1964 

de Son Excellence M. Moise Tshombe, Premier Ministre de la Republique du Congo, 

adressee a Monsieur William Thorp, President, C.i,.D., par laquelle le Premier 

Ministre elabore le nouveau programme qu 1il desirerait voir executer en 1965-

1966 par les Nations Unies et leurs institutions specialisees. 

-



COURRIER D'.AFRIQUE, 23 novembre 

l7 mecaniciens dieselistes 
ont recu leur ce-rtificat • 

au centre _de Formatio·n 
Profes·sionnelle de l10traco 

Grande. journee 'Vendredi a ThYsville oil 1'1° sf;agi~ires de la pre-. 
miere promotion du Centre de formation ~~ce!eree des mo ani~iens 
Diesel pour lo~omotive, ont re!;lU leur certiflcat apres sePt mo1s _ de 
cours assldus. _ . 
·ce centre fonctionnait sous Jes 

aus_picd d~. l'ONU e11 collabora­
tion avec 1'0traco et les cours 
etaient assuTes . par M. Mongin, 
agent de la Sodete Nationale des 
chemiris· de Fer Fran!;ais, engage 
·a '1'0Nl.r comme expert a l'assis­
tance technique. 

Durant Jes sept mois les jeu­
nes Cono:olais se sont intensive­
men t_ specialises dans l'ajustage 
des pieces de :moteur diesel. Pen­
dant cette periode, les eleves de 
cie oentre se sont montres assidus 
et caoab-1es de faire du bon tra­
vail. C'est ainsi qu'ils ont temis en 
service quatre moteurs a ~ssence 
qui etaient tomb'es en panne de­
puis 1960. 

Nous avons eu des di'fficuHes 
d'ordre materie', disait M. Mon­
gin qui se felicitait du succes rea­
lise en se laps de- temps. Au 
.cciurs des derniePes ,epreuves ora­
les et ecrites qui viennent de se 
terminer, dit M. , Mongin, les nou­
veaux sortants ont demontre 
qu'ils sont maintenant a meme 
de faire quoi , que ce soit dans le 
domaine mecahique. 

A l'issue de cette ·oremiere ses­
sion: M. Gilpin, ad-joint de M. 
Taffa1, chef de mission des Na­
tions Unies au Congo, a -procede 
ve~ matin, a la remise des 

certificats : aux Jaureats .qui _ ortt 
brillamment termihe le'tltl's cours de. 
formation professiqnnelle. 

M. Augustin Mabanza qui s'est 
classe premier sur -17 avec grande 
distinction, a ete vivement ap­
pla udi par !'assistance parmi , la­
quelle, on notait la presence de, 
MM. Maholo, Otshidi, Djamany et 
Boskovic, respectivement directeur 
technique des chemins de fer, 
coordinateur des ecoles et centres 
de formation de l'Otraco, directeur 
et conseil!.er au ministere de 
Transport du gouvernement cen­
tral congolais. 

M. Maholo, an nom de l'Otraco, 
a tenu taut d'abord a remercier 
sincerement le gouvernelnrent ·cen­
tral et les experts de l'ONU au 
Congo pour ~e _ soutien qu'i1s ap-

1 
portent a l'Otraco ensuite . if a 
exhorte !,es nouveaux sortants la 
adapter leurs nouve-lles connais­
sances au besoin pr,essant du peu­
ple congolais. Il a termine sa cour­
t-e allocution en exprimant -le vreu 
que ces jeunes Congolais se met­
tent utilement au travarj dans les 
ateliers de l'Otraco, car devait-il 
conclure, leur promotion marquait 
une etape importante dans les an-
nales de -l'Otraco. I 

A.P. 



,3c "au du Representant resident 
et Directeur des 

Programmes du Fonds Special 

PROGRAMME 0 1A55ISTFINCE TECHNIQUE 
POUR LES ANNEES 1965-1966 

On trouvera ci-joint copie de la lettre N~ CAB/PM/0116 du 5 aoOt 1964 

de Son Excellence M. Moise Tshombe, Premier Ministre de la Republi~ue du Congb, 

adressee a Monsieur William Thorp, President, C.i,.D., par laquelle le Premier 

Ministre elabore le nouveau programme qu 1il desirerait voir executer en 1965-

1966 par les Nations Unies et leurs institutions specialisees. 

--
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TO: 
A: 

THROUGH: 
5/C DE: 

FROM : 
DI::: 

,~, 
UNITED NATIONS \~ NATIONS UNIES 

~ 

INTEROFFICE MEMORANDUM MEMORANDUM INTERIEUR 

Mr. B. Osorio-Ta.fall DATE: 20 ove.niL 
Resident Representative of UB.TAB 
Leopoldville, Democratic Republic of the Congo 

William Houst on Miller 
Progranme Of f icer in Charge l l .. { t ' "' b I ' r 
Democratic Republic of the Congo Unit, BTAO Alllfton To ... ./.Y.l:".~ ... , ...... -~ ......... ..... '1 

File No. - - - I . 
~~~~~~T: Mr. J. accache - Post.H-54 

7 
1 

With reference to your memorandum. L/702/64 of 17 October 
concerning Mr. Jean J. Naccache, TABS has advised us that there 
are no vacancies at the moment for which Mr. Naceaehe can be 
considered. 

We have requested that he be kept on the active roster 
and we shall keep you advised as to further develoi:me,nts in TARS. 

Also, in regards to post H-54, your memorandum L-702/64 
requested that we find a replacement for the post. In contrast, 
your memorandum L-598/64 stated that "Post ·H-54, Marine Diesel 
Mechanic Instructor, is to be dropped, in 1965n. 

We would, therefore, appreciate receiving your clarification 
regarding the future of this post. 



.. , . 
• • • • 

D s 

Objeta 

Io- o 
IP/nv 

20 novembre 1964 

onsi ur • Bo kovic, Con eill r Principal, Tr sport et 
om unioation 

aurioe Gauvreau, Chef du ,e vice du Personnel 

I. R. Ch rpontier - Candid t pour le poste G-51 

n date 
f it pa.rvenir vo 
aviona tr n is 

u 30 juillet 1964, (votre CT /R2104) vous 11, ' 2.V · E 

com.m nt ire sur le c ndid t oi- desaus, ue nu 
ux servio~ o apetents du, itge. 

Or, il appert que le ourrieulum vitae de .• Ch rp nti r• 
et bli a lTew York, n ' otait J;>as co:npl t . fous venons de recevoir 
oopie de l notice per onnelle ae o omdi t, insi u ' un r pport 
d'entrevu date du 24 juillet 196 u vou trouverea ci-joint • 
Il r ort e oea pieces que M. Charpentier oonn~it bien lea loo otiv a 
Di eel et possede p~r ailleurs de ualitea humaines et d aptitudes 
p'd o iques dines d 1 int6ret. Je vous prior3ia dono de r voir oette 
oandi tur et, le o s eoh6ant, de 1 :proposer A l'a r ent du lini tre 
de Tr n ports ot Communic tions. 

'FO. C PY 
- - -;.,.-v 

•. ATC :pin r.. 
• i .... ··•··•· ..... . . , .. , ............ . .. 

File No. 





,.. . 
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Aa on 1 ur 
r n port 

l 

(0 o 
IP/nv 

30 octobre l 64 

• Boskovio, on ill r princip l 
et unio tions 

Dea urice uvr u, Chef au Per onn l 

Objeta Dupuy• C l OU J-:J4 

Veuill z trouv r ci-joint l ourrioulum vita de on ieur 
Loui o er DUPUY, ue l 1 repose pour l ' un de poates 
oi-des us (in truoteur pour la fonn tion d m oanioien diesel 
arin). Ci- joint e l nt co 1 d ' un r ppo~t d' ntr vu d te 

du 29 juil l t 19 • 

001 • • c. 



IBTERVIIW REPORT 

Louis Roger DUPUY 

Proposed by the French Goverment 
tor the posts CON(L) -51-0 and CONiL)-54- I & J 
Interviewed in Paris b;r Patrick B. Hane 

29 Jul;r 1964 

Ml'. Dupu;r has all the relevant experience - he was in the Navy tran 
192,3 to 1933 - including some teohnioal tr ining. After 1933 he transferred 
to the Army and became chief of the t ank repair workshop. His work up to 
this time had been very largely with diesel en~nes and he had much expe:rlenoe 
of American material. 

After the defeat of ranoe r. Dupuy was thrown out of the Army because 
he had a Jewish wife, and he eventually took to the Moroecan maquia. He 
joined the Army again after the 1942 landings and became a mechanic, specialising 
in Shannan tanks. H was wound d and in 1944 left the Army. He then vent to 
Mauretania a a technician on behalf of a firm using American material, but 
chan ed j obs fTequently in order to tr vel all over the country. Be worked 
largely on harbour works an on diesel equipment, road building ~aterial and 
lorries. 

In 1955 he had av ry bad motor smash and so took up teohnioa.l teaching 
and set up, as he notes on his CV, thre apprentice-tra ining -0entres, one 
in Niger, one in Mad gasoar, and one in the Ivory, Coast. He left this to take 
up his job with SCO. Clearly, he is a very experienced mecha.nio, very 
lar ely with diesels, including marine diesels; also with all sorts of motor 
engines and construction equi ent. He has not much experience of looanotives. 
He felt that lie did his job in Vientiane effectively and did in faot have a 
short prolongation of his contra.ct and ended up as a P-4, step 3. 

Mr. Dupuy is clearly something of an eccentric. He has been abroad a 
very great deal of his life, cla ims to love France but to loathe the French. 
He wants to go abroad ag~in s soon as po sible. I asked UNESCO for a report 
on his work for them and was told by rs. Loriol that she thought he would 
be good under a ~ood chief. He was technically excellent, most oonsoientious, 
was successful in his work and produced good results. He was, admittedly, 
rather a queer bird, solitary, and occasionally pig-headed. She felt that 
all personnel on the Vientiane mission had been overgraded and she did not 
thi.nk that r. Dupuy should have been appointed at higher than P-3. However 
this was not his fault and I do not think we could logioally offer him leas 
than we was getting in UNESCO, though he may be classified rather at P-3 than 
P-4. This report settl d my doubts about Mr. Dupuy and I would recommend him 
tor either of the two post, though perhaps particularly for that dealing with 
marine diesels. 

Incidentally, he speaks Engli sh, though of a rather rudimentary kind. 



OPERATION DES NATIONS UNIES 
AU CONGO 

(~\ UNITED NATIONS OPERATION 
., IN THE CONGO 0CT 3J 1964 

To 

From . . 

BOITE POSTALE 7248 
LEOPOLD Vil.LE 

REPUBUQUE DU CONGO 
CABLE: ONUC.LEOPOLDVll.LE 

ACTON 

CTR/M2200 [°,i_~ ---~--~------~--r --~-- ---~-'-~ 
29 October 3 ~ ~ -- c -~ -le ~d--

C _ed 

C 
:r 

Mr. A.C. Gilpin, Deputy Resident Representati 

N. Boskovic, Senior Consultant, Transport and Communications 

Subject: Extension of contract Mr. c. Sabbagh 

Thank you for your CIVPERS 31 dated 26 October on the above 
subject. 

The above named joined my Section in the capacity of expert 
accountant assigned to the "Comptabilite commerciale" of OTRACO 
on the 11 June 1963. 

The duties and responsibilities of Mr. Sabbagh comprise the 
administration of all the work carried out in the pay and allotment 
department of OTRACO, which covers the preparation and payment of 
wages, salaries, taxes, pensions, etc. for 4300 employees and 9000 
auxiliaries 

His work also includes 

transfer of funds of foreign technicians; 
the training of Congolese homologues in this Section; 

- the justification of all above accounts- for the preparation 
of the Balance sheet. 

In view of the excellent results this expert has accomplished, 
and the repeated requests of OTRACO to maintain the services of our 
experts, I strongly recommend the extension of his contract for a further 
year i.e. to 31 December 1965. 

--cc: Mr. M. Gauvreau 



-> 

~~ PROGRES, 29 octob~e 

I 

1 HUit MILLIONS DE DOLLARS 

DU MARCHE COMMU ,N 

POUR LES PAYS D' AFRIQUE 

1,5 MILLION 
POUR LE CONG'O 

Bruxelles (AFP) - La com- la convention de Yayounde : 1,9 
mission du Marche Commun a de- million de dollars pour le Tchad 
cide de faire financer par les et 1, 75 millions de dolars pour la 
Fonds Europeen du Developpe- Republique Centrafricaince de tec­
ment (FED) sept projets et a in- hnique ( par envoi d'equipes de 
vestir dans pays d'Afrique asso-, techniciens) au ministere du plan 
cies a la communaute, un nouveau au ministere lies Travaux Publics 
montant de 8,1 millions de dollars. et a !'Office des Transports du 

Le detail de ces projets est le Congo (Leopoldville) • 1.440.000 
suivant : fiscation de la premiere dollars. 
branche annuelle du programme Creation d'une plantation de 
d'aide a la production, prevue par cinq cents hectares de theiers au 

~ Rwanda . 1,8 millions de dollars. 
Creation d'une section electrici­

te a l'~cole technique de Bujumbu­
ra au Burundi 160.000 dollars. 

I 

Amenagement de trois p'olders 
experimentaux au Tchad : 810.000 
dollars. 

Realisation d'un programme 
d'information sous la forme de 
brochures et de films concernant 
les activites et les realisations du 
Fonds Europe-en de Developpe­
ment : deux cent vingt cinq mil­
lions de dollars. 

Ces decisions portent a dix-neuf 
millions de dollars au · total. 

Les interventions du Fonds Eu­
rope[n autorisees depuis l'entrte 
en igueur de la convention e 
Yao nde le ler juin 1964. 
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.., MEMORANDUM 

OCT 2 61964 

AC 1uN 
I-To·· rn• " . L~ . '-·• 11- ../- .... ·J 

TRAINING OF C NGOLESE PERSON~EL 
IN OTRACO □ 

□· 
G J. ' 1. The total strength of the Congolese skilled personnel assigned··to the repair 

and maintenance depot of the rolling stock and the Naval workshop of OTRACO 
amounts to S.414 workmen and Bl foremen. 

2. As a result of lack of training, if not non-existent, the qualifications and 
knowledge of the largest number of these foremen and workmen are insufficient 

to permit them to assume the responsibilities assigned to them. 

3. In consequence, the levei of work accomplished is fairly low, productivity 
and output derating, loss of time, wasting and premature wear and tear of 

material apparent. 

4. The imminent necessities to improve the training and practical knowledge of 
the Congolese workmen asserted themselves more emphatically in the field of 

mechanics assigned to the branches of repairs and maintenance of Diesel locomotives 
and Diesel marine engines, and more especially to the production and the technical 
qualifications of the teamwork as a unit. 

5. The technical assistance of the United Nations to OTRACO covers in 1964 the 
establishment of two accelerated training centres, one for Diesel mechanics 

for the repairs and maintenance of the Diesel locomotives at Thysville, and the 
other for Diesel mechanics to the Naval workshops~ Leopoldville. 

6. Classes have started on the 15 March at Thysville with 17 probationers and on 
the 15 of April 1964 in Leopoldville with 13 participants. In addition, a 

course for electricians has started on the 9 September in the accelerated training 
centre of Thysvills, comprising 12 students. 

7. The programm of these courses are simultaneous. They cover, with the theoretical 
course, the development of the output of the probationers by the practical 

work carried out in their own posts of work. 

The main goal to be attained by these courses is the perfection of technical 
knowl edge of the personnel, better qual ity and output of the individual work, 

as well as the amelioration of the work of the team itself. 

B. For each of these centres, the programme of the technical assistance of the 
United Nations provides the recruitment of three qualified experts for 1964. 

To date, three international experts have been recruited only, namely : 

Mr. R. Mongin,as from l January 1964 for the training centre 
at Thysville; 
Mr. J. Naccache, as from l January 1964 for the training centre 
of Leopoldvill e; and 
Mr. J. Castells, as from April 1964 for the electrician's training 
Ceu:Dae. 

. .. / 



~ 9. The economical incidence of the training of Congolese technicians is very 
important. At present the value of spare parts and other material imported 

by OTRACO exceeds 3.5 millions of dollars whereas the salary of foreign technicians 
attained in 1963 48 millions of Belgian francs. 

10. By an adequate training of the Congolese mechanics, the expenses incurred in 
spare parts could be reduced, whilst output could become more efficient and 

remunerative. On the other hand, as the Congolese workman acquires a more thorough 
technical knowledge, the necessity to call in alien technicians would be of a lesser 
importance. finally, a better production and quality of work by the Congolese will 
alleviate the difficulties, actually faced by the railways and river systems resulting 
from the inefficiency of work carried out and the frequent break-downs. The setting up 
of"pilot te ms~ composed of probationers having completed their courses, will raise 
a competition among the different teams which will follow a logical consequence in the 
increase of work production. It is difficult at this stage to express in value the 
economy which will be realized by the training of the labour, actually in the service 
of OTRACO, inasmuch that the first students will be leaving school at the end of this 
month only. But one thing is certain that the economy which will be realized is realistic 
and important. 

11. In this connection, it is absolutely indispensable that the training started 
in 1964 must continue in the years to follow according to the needs of OTRACO. 

12. Our needs in experts are at the minimum six for both training centres and 
eventually an additional expert who will act as a coordinator of all aspects of 

training in OTRACO itself. This coordinator will have his post in the Personnel Department 
of the General Management and his duties will be to prepare, organize and coordinate 
all sorts of forums of professional training undertaken by OTRACO, no matter whether these 
training projects have been sponsored by the UN technical assistance or not. 

In conclusion the following posts are tequired: 

l) 3 posts Instructors for the Thysville training centre 
2) 3 posts instructors for the Leopoldville training centre 
3} l Expert coordinator of beP'rspo:c t to be assigned in the 

general management of OTRACO. ~o.....:........:_.,, 
Ten experts are appropriated to be financed under the Congo Fund in 1965. 

However, the Congo Fund being an insecure source of finance, it is realized that these 
posts cannot tolerata not being filled and in this connection it is of u'bnost importance 
to have them from an assured source of finance namely the savings accrued from the 
1964 PROAG Budget. 

24 October 1964 

.~,t 
N. Boskovic 
Senior Consultant 
Transport and Communications 



I /nv 



• • 



OPERATION DES NATIONS UNIES (~\ 
AU CONGO Q UNITED NATIONS OPERATION 

IN THE CONGO 

BOITE POSTALE 7248 
LEOPOLDVILLE 

REPUBIJQUE DU CONGO 
CABLE: ONUC. LEOPOLDVILLE 

0CT14 1964 

To Mr. A. C. 

CTR/M2179 

12 October 

Resident Representative 

AC 

From : N. Boskovic , Senior Consultant, Transport and Communications 

Subject: Mess rs. B~ Vassili adis, Ch . Sabbagh and I . Vonlanthen 

We have been i nf ormed by Mr. P. Kabasubabo, President of OTRACO, 
that thi s organization would l ike to retain the services of the three 
above named accountants f or a further period of one year. 

Since their actual contracts expire on 31 December 1964 , i n less 
than three months, I would very much appreciate your early advice as 
to whether there will be a possibility of xtending the contracts of 
these experts. Any action taken for a prompt solution of this problem 
will be appreciated both by our experts who should be notified in time 
in case their contracts are not extended and by the President of OTRACO 
who is pressing us for a quick decision in this matter. 

It will be appreciated that the needs of OTRACO in the field of 
accountancy are pressing and the services rendered by our experts have 
heretofore proven invaluable for the good running of this organization's 
Financial Department. 

N 





To 

Subject , 

cc: r. 

1:hiftf ersonal Off'ion 

ko"tic, en-~ Consultant, Transport and C011nUnicati s 

tictenaion o-f contract of 
wV'1 

.c. Gi~ 

Thank you for o 31 of • Septa.bar 1964 on tha above subject. 
Under the ducetionql branch gf p-i-oject l0-08 (Technical as istance to OTR CO), 

• onqin was entrusted with the intricate task of 0rg n.i.zirtg end put intQ 
operation the prt>fessional training centre of tliesel mecltanics in Thysvilla. 
This r. gin has oe. ied t afficieoU i th devotion ,.n , hes 
qu ified for the post of 111 truc tor in h8l'ge" t>f th& trai · ntre in 
Thyeville. 

lrt view of the lo"g -,cperianclt 14r. · ongin has had in th fi ld of 
training an h:is tlCP ya1an s,iti fac tary service With DTRAt , I wholly support, 
the eictanei® of his aisign,ant fo a t:.erther period of one year and strongly 
r1'Co•end a pl'OIIIQtion to P-3 Step 'I, considering the graqe specified in. 0U1' 

jo.b descri tion un er projec 1n..oe. 

I shou_ld lik41 to point out that r,. ong·in' 1tillin9ness to continu• 
bi:s ervicea fo a further year i.s ubJect to the, grenting of' ~ grade 
p11>vided tor th pll1'ticular po$t. 



CTR/M2l.78 

12 October 196' 

fram s nd Communications 

cc: ,Mr. A. • ~pin 

Subject : 

I , 
Thank you for your le r dated 4 5 ptember 1964 enclosing Ct\tPE 

form a. ll in connection with ,the ext ion of appointment of 
n ed. 

ccac does not wish to xtend his contract 
er p riod, but he would be interes din joining 
should a vacanc;y oceu~ in the f . · eld of his, experience 

, efor•, enclosing a new personal Hiato~y form duly co plete 
signe r. accache 1 in cas you would consider it advisable to 

orm the T.~.8. of, the r1 ld Service in ew York of tn availability of 

During his two year ex-vice in this section, Mr. Naccac:he has proved 
ta b a qualified engin-eer and ha · a good theoretical and pr,actical background 

both the aarine automotive .and general electro echanical engineering fields. 


